
Mikro-Strahlgerät für Aluminiumoxid-Pulver

GebrAuchSAnleiTunG

D

Gebrauchsanleitung

• Fixierung der beliebigen Düsenstellung (360º)

• durch Mutter fixierte hartmetalldüse

• Schlauchanschluß mittels Schnellkupplung

• abschraubbarer Pulverbehälter / handgriff

• Teile einzeln nachbeziehbar

Die günstige zentrale Position des kompakten Pulverbehälters ermöglicht nicht nur eine bequeme handhabung durch das 
umfassen des behälters, sondern auch das unkomplizierte Absetzen des Geräts auf der jeweiligen Arbeitsfläche.

VOrbeMerKunG
bevor Sie ihr DenTO-PrePTM-Gerät einsetzen, empfehlen wir ihnen, es an verschiedenen Materialien auszuprobieren, 
wie z. b. Metall, Keramik und extrahierten Zähnen, entsprechend den weiter unten beschriebenen Anwendungsbereichen.

PrODuKTbeSchreibunG
DenTO-PreP™ wird mit Aluminiumoxid-Pulver für das Anrauen von Keramik-, Kunststoff- und Metalloberflächen vor der Ze-
mentierung verwendet, um einen guten haftverbund zu erlangen. 
Das Gerät arbeitet mit Druckluft zwischen 2 bis 5 bar. es ist wichtig, dass die luft absolut trocken und ölfrei ist. Deshalb 
vergewissern Sie sich bitte, dass ihre hauptversorgungsleitung mit einem Filter und einem Wasserabscheider versehen ist.

inSTAllATiOn
Weitere installationsmöglichkeiten für verschiedene Anwendungen in der Praxis und im Dentallabor sind verfügbar.

	 Hartmetalldüse

	 Kopf	 																																																																																																				Schnellkupplung

DENTO-PREPTM

	Ein-/Aus-Knopf		

	Pulverbehälter	(Handgriff)

VORBEMERKUNG

PRODUKTBESCHREIBUNG

INSTALLATION



GebrAuch eineS KOnneKTOrS
Für eine einfache Anwendung des DenTO-PreP™ an dem behandlungsstuhl steht eine Auswahl von Konnektoren für ver-
schiedene Turbinen zur Verfügung: KaVo, W&h, Sirona, bienAir und nSK. entfernen Sie das Turbinenhandstück, stecken Sie 
den Konnektor auf die Turbinenschnellkupplung und schließen Sie den Schlauch an das DenTO-PreP™ an. Wenn ihr Tur-
binenhandstück von den oben genannten abweicht, steht ein Midwest Konnektor für die Verbindung auf ein gängiges 4-Loch 
System, dass auf den Turbinen-schlauch passt,  zur Verfügung. Der Midwest Konnektor ist universal und kann für die meisten 
Turbinenschläuche eingesetzt werden.

GebrAuch eineS einbAuSATZeS
Für die direkte installation des DenTO-PreP™ an die Luftversorgungsleitung stehen zwei einbausätze für den Anschluß an 
den Luftversorgungsschlauch mit den Durchmessern 3/5 mm (3/16") und 4/6 mm (1/4") einschließlich T-Verzweigung und Luft-
stecker zur Verfügung. 

AnWenDunGSbereiche
Mikrofeines Abstrahlen, reinigung, Oberflächen-Aktivierung. Substanzschonende Mikropräparation.

Das Abstrahlen erhöht die Oberflächenspannung und verbessert den haftverbund um bis zum Vierfachen im Vergleich 
mit herkömmlichen Techniken.

extraoral: • bearbeitung von Kronen, brücken, inlays, Onlays, Stiften, orthodontischen befestigungselementen etc.,

	 • entfernung alter Zementreste vor der erneuten einzementierung,

	 • Anpassung von Gusskronen mittels Anrauhen der innenflächen.

intraoral: • Ausbesserungen an Keramik- und Kunststoff-teilen.

SicherheiTShinWeiSe
Tragen Sie beim betrieb des DenTO-PrePTM immer einen Augenschutz. Die Düse ist zu jeder Zeit des betriebs auf die abzustrahl-
ende Fläche auszurichten und darf nie in richtung Gesicht oder Augen zeigen. Der Abstand der Düse von der zu bearbeitenden 
Oberfläche beträgt in der regel zwischen 2 und 10 mm.

Vermeiden Sie das einatmen in der Luft befindlicher Pulverpartikel. bei der Arbeit mit dem DenTO-PrePTM-Gerät sollte eine Schut-
zmaske getragen werden. beim intraoralen betrieb sollte die Absaugung mit der grossen Saugkanüle erfolgen. Der Gebrauch von 
Kofferdam oder eines entsprechenden adäquaten Schutzes der umliegenden Zähne bzw. des Weichgewebes wird ausdrücklich 
empfohlen. 

eMPFOhLeneS STrAhLMiTTeL
Trockenes, sauberes Aluminiumoxid-Pulver, Korngrösse 40-60 µm und coJet™-Sand von eSPe.
Feuchtigkeit und Verunreinigungen führen zu Verstopfungen und sind deshalb zu vermeiden.

reiniGunG
• entfernen Sie das Pulver nach Gebrauch aus dem Pulverbehälter. Kehren Sie die Druckluft um, 
 so wie unter „Verstopfung“ beschrieben.

• nehmen Sie den Schlauch vom Gerät ab

• reinigen Sie die Oberfläche des Gerätes. DenTO-PreP™ darf aufgrund der Verstopfungsgefahr nicht in Wasser 
 oder andere Flüssigkeiten eingetaucht werden.

PrObLeMLÖSunG bei VerSTOPFunG
Sollte es zu einer Verstopfung in den feinen röhren des DenTO-PrePTM-Strahlers kommen, läßt sich diese leicht durch eine um-
kehrung der Druckluftrichtung auflösen. Dazu schrauben Sie den Pulverbehälter ab, halten die Sprühdüse des Geräts mit einem 
Finger zu und betätigen den betriebsknopf. Auf diese Weise löst der rückfluss der Druckluft die blockade.

STeriLiSATiOn
Das DenTO-PrePTM-Gerät ist für alle Sterilisationsarten geeignet (bis 135°c). 
Der Pulverbehälter ist autoklavierbar (bis 135°c).
um Verstopfungen durch Feuchtigkeit zu vermeiden, sollten die Teile nach der Sterilisation gut getrocknet werden.

GArAnTie
ein Jahr herstellergarantie auf Material und Verarbeitung.

herSTeLLer
rØnViG Dental Mfg. A/S . Gl. Vejlevej 59 . DK-8721 Daugaard . Dänemark . Tel: +45 70 23 34 11 . Fax: +45 76 74 07 98
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GEBRAUCH EINES KONNEKTORS

GEBRAUCH EINES EINBAUSATZES

ANWENDUNGSBEREICHE

SICHERHEITSHINWEISE

EMPFOHLENES STRAHLMITTEL

REINIGUNG

PROBLEMLÖSUNG BEI VERSTOPFUNG

STERILISATION

GARANTIE
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